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La seance est ouverte a 10 h 5. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient, y compris la 
question palestinienne 

Le President ( parle en arabe) : Conformement a 
l’article 39 du reglement interieur provisoire du Conseil, 
j’invite M. Miroslav Jenca, Sous-Secretaire general aux 
affaires politiques, a participer a la presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

Je donne maintenant la parole a M. Jenca. 

M. Jenca ( parle en anglais ) : Je remercie le 
Conseil de securite de cette occasion qui m’est donnee 
de lui faire un expose sur la situation au Moyen-Orient, 
y compris la question palestinienne. 

Comme M. Nickolay Mladenov, Coordonnateur 
special pour le processus de paix au Moyen-Orient, 
l’a explique en detail le mois dernier (voir S/PV.8011), 
la crise qui a recemment eclate a Jerusalem a de 
nouveau demontre que la situation actuelle n’etait pas 
viable, qu’il fallait ouvrir un horizon politique et que la 
communaute internationale et les deux parties devaient 
renouveler concretement leur engagement a mettre fin 
a l’occupation et a parvenir a une solution des deux 
Etats qui reponde aux aspirations nationales legitimes 
et aux besoins en matiere de securite des Palestiniens et 
des Israeliens. 

Suite a l’attaque meurtriere du 14 juillet au 
cours de laquelle deux policiers ont ete tues par trois 
assaillants dans la vieille ville, trois Israeliens ont ete 
mortellement poignardes lors d’un attentat terroriste et 
six Palestiniens ont ete tues par des tirs a balles reelles 
lors de manifestations a caractere essentiellement 
pacifique, ce qui souleve des preoccupations concernant 
l’emploi de la force par les Forces de securite 
israeliennes. Je voudrais m’associer au Secretaire 
general pour feliciter l’Etat d’Israel et le Royaume 
hachemite de Jordanie - conformement a son role 
historique et particulier - d’avoir mis fin a cette crise. Je 
me felicite egalement des appels a la desescalade lances 
par des personnalites religieuses des deux camps. Nous 
encourageons les parties concernees a poursuivre le 
dialogue afin d’assurer la surete et la securite de tous 
les fideles et visiteurs tout en respectant le statu quo 
historique des lieux saints. Dans ce contexte, lapoursuite 


de la coordination entre Israel et l’Autorite palestinienne 
en matiere de securite et la reprise officielle des contacts 
entre les parties revetent la plus haute importance. 

Par ailleurs, deux Palestiniens ont ete tues et plus 
de 150 blesses par les Forces de securite israeliennes 
dans le cadre d’autres incidents ces dernieres semaines. 
Quatre Israeliens, dont un civil, ont ete blesses par des 
Palestiniens. Le 28 juillet, un Palestinien a ete abattu par 
les Forces de securite israeliennes, suite a une tentative 
presumee d’attaque a l’arme blanche contre un soldat, 
au carrefour de Gush Etzion en Cisjordanie. Le 2 aout, 
dans la ville israelienne de Yavne, un Palestinien a 
attaque un civil israelien au couteau, et l’a grievement 
blesse. Le 8 aout, des militants ont tire depuis Gaza une 
roquette qui a atterri dans une zone inhabitee dans le 
sud d’Israel. Le lendemain, l’armee de Pair israelienne 
a riposte en tirant des missiles contre deux installations 
du Hamas a Gaza, blessant trois personnes. Le 17 aout, 
une personne a ete tuee et cinq autres ont ete blessees 
lors d’un attentat-suicide presume dans le sud de la 
bande de Gaza. 

Au cours du mois ecoule, plusieurs faits nouveaux 
ont erode un peu plus la confiance entre les parties. 
Le 26 juillet, la Knesset a adopte en premiere lecture un 
amendement a la Loi fondamentale : Jerusalem, capitale 
d’Israel. Si elle etait approuvee, cette loi renforcerait 
davantage le controle d’Israel sur Jerusalem-Est occupee 
et reduirait les chances pour les deux parties de parvenir 
a une solution negociee conforme aux resolutions de 
l’Assemblee generale et du Conseil de securite et aux 
accords anterieurs. Jerusalem est une question qui 
releve du statut final et qui doit etre reglee par des 
negociations entre les parties. Toute mesure susceptible 
d’avoir une incidence sur la demographie de la ville est 
tres preoccupante et pourrait provoquer des violences. 

Le 25 juillet, 15 families de colons israeliens ont 
occupe illegalement la maison Machpela dans la ville 
divisee d’Hebron, bien qu’une procedure judiciaire 
concernant la propriety de cette maison soit en cours en 
Israel. Nous exhortons les autorites israeliennes a regler 
rapidement cette question afin de ne pas exacerber les 
tensions dans cette ville ou le climat est deja tres tendu. 
Les colons auraient egalement installe des caravanes pres 
de la colonie de peuplement d’Hallamich en reponse a 
l’attaque meurtriere qui s’y est produite le mois dernier, 
ainsi que dans le quartier de Shvut Rachel de la colonie de 
Shilo. Le 3 aout, le Premier Ministre israelien a prononce 
un discours d’inauguration a l’occasion du lancement de 
la construction de 1 000 nouveaux logements dans la 
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colonie de Beitar Ilit, dans lequel il a salue la reussite de 
son gouvernement s’agissant de developper les colonies 
de peuplement. Ces agissements ne font qu’alimenter le 
sentiment que ceux qui s’emploient a faire obstacle a la 
solution des deux Etats prennent le dessus. Je me dois de 
rappeler que les colonies de peuplement sont illegales en 
regard du droit international et represented un obstacle 
a la paix. 

Dans quelques jours, nous celebrerons le troisieme 
anniversaire du cessez-le-feu qui a mis fin a la derniere 
vague d’hostilites en date entre le Hamas et Israel dans 
la bande de Gaza en 2014, au cours de laquelle pres de 
1 500 civils avaient perdu la vie. Depuis lors, la situation 
humanitaire generale a Gaza s’est deterioree. Cette 
situation a ete clairement decrite dans un rapport recent 
de l’equipe de pays des Nations Unies qui portait sur 
l’etat de la population de Gaza depuis la prise de controle 
par le Hamas en 2007, renforgant ainsi la crainte que 
la bande de Gaza ne devienne invivable d’ici a 2020. 
Les mesures punitives que l’Autorite palestinienne 
a prises contre Gaza depuis avril ne font qu’aggraver 
l’effet devastateur sur le plan humanitaire des bouclages 
israeliens sur la population. Quelles que soient les 
divergences politiques entre les factions palestiniennes, 
ce n’est pas a la population de Gaza d’en payer le prix. 

Malgre les efforts de reconstruction deployes 
au cours des trois dernieres annees, quelque 
29 000 personnes sont toujours deplacees, vivant dans 
des abris temporaires et dans de mauvaises conditions. 
L’achevement de notre effort collectif de reconstruction 
a Gaza est en vue, mais les Etats Membres doivent 
honorer les engagements qu’ils ont pris en matiere de 
financement. Le Mecanisme pour la reconstruction de 
Gaza, cree par Israel et l’Autorite palestinienne avec 
l’appui de l’ONU au lendemain du conflit, a contribue 
a une grande partie de la reconstruction. J’encourage 
Israel et l’Autorite palestinienne a intensifier leur 
engagement a ameliorer le Mecanisme afin de lui 
permettre d’atteindre son plein potentiel. II est egalement 
temps pour les parties de discuter de l’avenir de cet 
instrument provisoire dans le but de lever pleinement 
tous les bouclages. 

Malgre l’importation de carburant depuis l’Egypte 
pour faire fonctionner la centrale electrique de Gaza, la 
plupart des habitants subissent la chaleur etouffante de 
l’ete avec seulement quatre a cinq heures d’electricite par 
jour. Les consequences de la crise energetique en cours 
sont vastes, affectant la disponibilite de l’eau potable, 
des soins de sante et des services d’assainissement. 


L’ONU continue d’offrir une bouee de sauvetage en 
fournissant du carburant d’urgence pour soutenir 
plusieurs installations essentielles. Je demande aux 
dirigeants palestiniens de remedier aux consequences 
destructrices des divisions. Je les encourage a trouver 
un accord qui permettrait aux autorites palestiniennes 
legitimes d’assumer leurs responsabilites a Gaza, ce 
qui serait un pas vers la formation d’un Gouvernement 
palestinien uni et democratiquement elu, fonde sur les 
principes de l’Organisation de liberation de la Palestine. 
Le Hamas doit egalement veiller a ce que le calme soit 
maintenu en faisant cesser la surenchere militantiste 
contre Israel et en mettant tout en oeuvre pour maintenir 
la securite a la frontiere avec l’Egypte. Conformement 
a la resolution 1860 (2009), Israel doit pour sa part 
intensifier les mesures visant a lever les bouclages et 
faciliter le developpement a Gaza, etant donne que dans 
l’ensemble le calme persiste dans la bande de Gaza. 
J’appelle egalement les donateurs a repondre d’urgence 
a l’appel humanitaire de 25 millions de dollars lance en 
juillet a la suite de la crise de l’electricite, et a combler 
ainsi le deficit de financement actuel qui s’eleve a 70%. 

Brievement, en ce qui concerne le Liban, la situation 
dans la zone d’operations de la Force interimaire des 
Nations Unies au Liban (FINUL) est restee globalement 
calme. Le 31 juillet, le general de division Beary a 
preside une reunion tripartite avec les parties, au cours 
de laquelle les deux camps ont discute des violations de 
la resolution 1701 (2006), du marquage de la Ligne bleue 
et des questions de liaison et de coordination actuelles. 
La FINUL a proteste contre la presence d’armes non 
autorisees et de membres du personnel en tenue, en 
violation de la resolution 1701 (2006), au cours d’une 
commemoration de la guerre de 2006 organisee par le 
Hezbollah le 13 aout. Les operations militaires contre les 
militants se poursuivent sur la frontiere orientale avec 
la Syrie. En consequence d’accords locaux, un certain 
nombre de militants et de refugies ont ete evacues de la 
zone d’Ersal vers des zones situees en Syrie. II demeure 
important d’appuyer l’Armee libanaise et d’autres 
institutions chargees de la securite de l’Etat, seules 
protectrices de la securite et de la stabilite du Liban. 

Dans le Golan syrien, le cessez-le-feu entre Israel 
et la Republique arabe syrienne a ete maintenu, malgre 
l’environnement instable du au conflit en cours en Syrie. 
Israel et la Republique arabe syrienne ont tous deux 
manifesto leur attachement continu a l’Accord sur le 
degagement des forces israeliennes et syriennes et leur 
appui au retour complet de la Force des Nations Unies 
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chargee d’observer le disengagement dans la zone de 
separation, si la situation le permet. 

Pour en revenir au conflit israelo-palestinien, 
la crise du mois dernier dans la vieille ville de 
Jerusalem, qui abrite les lieux saints des trois religions 
monotheistes, a demontre que les tensions pouvaient 
s’enflammer, menaqant ainsi de modifier la nature du 
conflit et de le propager a travers les frontieres. II est 
done indispensable que les partenaires internationaux et 
regionaux demeurent engages a mettre fin a l’occupation 
et a regler toutes les questions relatives au statut final, 
a faire respecter et a concretiser la vision de deux Etats 
vivant cote a cote dans la paix et la securite sur la base 
de toutes les resolutions pertinentes de l’ONU, et a aider 
les dirigeants israeliens et palestiniens a prendre les 
mesures qui s’imposent pour garantir une paix durable. 

Le President (parle en arabe ) : Je remercie 
M. Jenca de son expose. 

Je donne maintenant la parole aux membres du 
Conseil qui souhaitent faire une declaration. 

M. Bermudez (Uruguay) {parle en espagnol ) : 
Je remercie le Sous-Secretaire general aux affaires 
politiques, M. Miroslav Jenca, des informations qu’il 
a fournies. 

La position de l’Uruguay sur le conflit entre Israel 
et la Palestine, et surtout sur la faqon de parvenir a un 
accord qui y mette un terme, est bien connue et je serai 
done tres bref. Malgre cela, nous ne devons pas laisser 
passer les occasions qui nous sont donnees d’encourager 
les parties a rechercher la paix. Aujourd’hui, je me 
limiterai a commenter certains des derniers evenements 
recents qui ont des incidences sur le processus de paix et 
les possibles grandes orientations futures. 

L’Uruguay s’inquiete du manque de progres 
dans le reglement du conflit israelo-palestinien, 
avec les consequences que cela entraine sur les plans 
humanitaire, politique et de la securite dans les deux 
pays et dans toute la region. Malheureusement, au cours 
des derniers mois, le processus de paix n’a pas connu 
devolution majeure. Nous avions espere qu’il prendrait 
un autre rythme et s’amplifierait apres la publication du 
rapport du Quatuor (S/2016/595, annexe) et l’adoption 
de la resolution 2334 (2016), mais cela n’a pas ete le cas. 

A ce jour, les parties n’ont pris aucune mesure 
pour inverser les tendances qui menacent la solution 
des deux Etats, malgre les recommandations precieuses 
contenues dans le rapport du Quatuor publie il y a deja 


plus d’un an. Nous attendons avec interet la presentation 
en septembre prochain du troisieme expose trimestriel 
sur la mise en oeuvre de la resolution 2334 (2016), par 
le Coordonnateur special M. Nickolay Mladenov. Bien 
que nous ne nous attendions pas a des changements 
majeurs depuis celui du mois de juin (voir S.PV.7977), 
nous rappelons que nous voudrions qu’il soit publie par 
ecrit avant la reunion du mois prochain, afin que nous 
puissions analyser les informations qui s’y trouvent et 
faire part de nos impressions apres lecture attentive et 
approfondie du document. 

II y a un mois (voir S/PV.8011), nous avons 
condamne l’escalade de la violence survenue a la 
suite de l’attentat terroriste commis sur l’esplanade 
des Mosquees a Jerusalem et avons exprime notre 
preoccupation. Fort heureusement, quelques heures plus 
tard, le Gouvernement israelien n’a pas donne suite aux 
mesures de securite qui, selon la partie palestinienne, 
remettaient cause le statu quo des lieux saints. De ce 
fait, il a ete possible de reduire de maniere exponentielle 
la violence qui a afflige les territoires palestiniens 
pendant plus de 10 jours. A cet egard, nous demandons 
aux autorites israeliennes et palestiniennes de redoubler 
d’efforts afin d’eviter toutes les provocations inutiles 
qui alimentent la tension et la violence et remettent 
en cause tous les efforts consentis par la communaute 
internationale pour relancer les negotiations de paix 
bilaterales entre Israel et la Palestine en vue de parvenir 
a la solution des deux Etats. 

S’agissant de Gaza, une situation eclipsee au 
Conseil de securite par toutes les autres catastrophes 
humanitaires qui affligent la region, nous restons 
preoccupes par la crise grave que subit la population, 
resultat des effets cumulatifs, pendant de nombreuses 
annees, des consequences des conflits armes et de la 
negligence des autorites memes de la bande de Gaza. 
Les deux millions de Palestiniens qui resident a Gaza et 
y subsistent dans des conditions tres dures - je rappelle 
a titre d’exemple la crise de l’electricite qui touche cette 
zone - sont egalement exposes au risque d’un autre 
conflit susceptible de provoquer une nouvelle catastrophe 
humanitaire et la resurgence de l’extremisme dans toute 
la region. C’est pourquoi nous appelons d’urgence les 
autorites palestiniennes et israeliennes, ainsi que les 
dirigeants du Hamas, a trouver une solution aux divers 
problemes qui menacent d’entrainer Gaza dans une 
spirale tres grave. 

Enfin, nous reiterons, comme nous le faisons 
depuis 1947, l’attachement indefectible de l’Uruguay a 
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la paix au Moyen-Orient. C’est pourquoi nous sommes 
preoccupes par la longue paralysie du processus de paix. 
Pour atteindre cet objectif tant recherche, nous devrons 
reprendre les negociations bilaterales directes entre 
les parties dans l’optique de la solution des deux Etats, 
seule option qui permettra la coexistence pacifique 
d’Israel et de la Palestine et le bien-etre et la securite 
de leurs peuples. La communaute internationale, quant 
a elle, continue d’insister sur la necessity d’un accord 
politique fonde sur la negociation, seul moyen de 
sortir de ce tunnel sombre et interminable. Toutes les 
mediations et toutes les mesures de facilitation des Etats 
Membres sont les bienvenues. Nous prions encore une 
fois les parties d’ecouter la communaute internationale 
et de nous laisser les aider. Qu’elles n’oublient pas que, 
pour ce qui est de la coexistence entre les Etats, il n’existe 
ni bien ni valeur superieurs a la paix. Le potentiel futur 
de cooperation et de developpement est intact. Que 
les parties donnent l’exemple et aient le courage d’etre 
les premieres a negocier la paix et a instaurer ainsi la 
stability dans cette region du Moyen-Orient qui a tant 
souffert. 

M. Llorentty Soliz (Etat plurinational de 
Bolivie) (parle en espagnol ) : La Bolivie tient d’emblee 
a remercier le Sous-Secretaire general aux affaires 
politiques, M. Miroslav Jenca, pour son expose ce matin. 

La Bolivie assiste a la presente seance pour 
exprimer sa preoccupation face aux derniers evenements 
survenus dans les territoires palestiniens occupes, sa 
preoccupation suite aux informations communiquees par 
le Bureau de la coordination des affaires humanitaires 
selon lesquelles, dans la matinee du 21 aout, Israel a 
demantele une garderie dans la communaute de Jabal al- 
Baba dans le territoire palestinien de Cisjordanie. Nous 
tenons a signaler que nous rejetons avec force ce type 
d’actions menees par le Gouvernement israelien, car elles 
constituent une violation du droit international des droits 
de Ehomme et du droit international humanitaire. C’est 
pourquoi, comme l’indique le Conseil de securite dans 
sa resolution 242 (1967), en date du 22 novembre 1967, le 
respect des principes inscrits dans la Charte des Nations 
Unies exige l’instauration d’une paix juste et durable 
au Moyen-Orient laquelle inclut, entre autres choses, la 
cessation de toutes assertions de belligerance ou de tous 
etats de belligerence et le respect et la reconnaissance 
de la souverainete, de l’integrite territoriale et de 
l’independance politique de chaque Etat de la region et 
de leur droit de vivre en paix a l’interieur de frontieres 
sures et reconnues a l’abri de menaces ou d’actes de 
force. 


La Bolivie considere que la solution de deux Etats 
vivant cote a cote, a l’interieur de frontieres sures et 
reconnues par les deux parties, est le seul moyen qui, sur 
la base du dialogue, permettra a la Palestine de realiser 
un developpement integral dans tous les domaines : 
politique, social, economique et culturel. A cet egard, 
nous nous felicitons de tous les efforts visant a trouver 
un reglement pacifique au conflit entre la Palestine et 
Israel, tels que, entre autres, l’lnitiative de paix arabe et 
la Feuille de route du Quatuor qui garantissent une paix 
juste et durable pour les deux peuples; et nous reiterons 
notre profond attachement au multilateralisme et au 
debat dans le respect de la souverainete et de l’integrite 
territoriale des Etats. 

Toutefois, il est fondamental que les efforts visant 
a regler le conflit entre Israel et la Palestine demeurent 
une priorite du Conseil de securite car il releve de notre 
responsabilite d’etre les garants de la paix et de la securite 
internationales; et nous devons prendre des mesures 
propres a preserver l’integrite des deux peuples, des 
mesures qui ne soient pas dilatoires, comme celles prises 
par la Puissance occupante pour continuer sa politique 
de colonisation. Il est inadmissible que, invoquant des 
questions de securite et d’ordre public, le Gouvernement 
israelien poursuive ouvertement des politiques 
et des pratiques visant a modifier la composition 
demographique, la specificite et la situation du territoire 
palestinien occupe depuis 1967, y compris Jerusalem- 
Est. Nous ne devons pas oublier que ces mesures ont 
ete condamnees par plusieurs resolutions du Conseil 
de securite, notamment la resolution 2334 (2016). Nous 
ne pouvons pas, par notre inaction, permettre que se 
repetent des situations comme celles survenues en 
juillet dernier, a savoir les affrontements qui ont eu lieu 
a Jerusalem-Est et en Cisjordanie. En tant que membres 
du Conseil de securite, nous ne pouvons pas laisser 
la violence continuer a faire des morts, qu’ils soient 
israeliens ou palestiniens. 

La Bolivie rappelle que l’absence d’obligation 
redditionnelle pour les violations du droit international 
commises par Israel encourage une culture de 
l’impunite, laquelle, a son tour, entraine la repetition 
de ces violations et compromet serieusement le 
maintien de la paix internationale, comme l’indique la 
resolution S21/1 du Conseil des droits de l’homme. 

Encore une fois, nous reiterons notre attachement 
a la mise en oeuvre immediate et sans delai de la 
resolution 2334 (2016), et nous demandons encore une 
fois que le prochain rapport sur la question soit distribue 
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a l’avance et par ecrit aux membres du Conseil afin 
qu’ils puissent l’examiner en detail. Dans ce contexte, 
toutes les activites de peuplement menees par le 
Gouvernement israelien dans les territoires palestiniens 
occupes doivent cesser, de meme que toutes les mesures 
expansionnistes qui sapent toute possibility de dialogue 
entre Palestiniens et Israeliens. 

Nous reiterons avec force que la seule solution a 
long terme est la solution des deux Etats, un Etat israelien 
et un Etat palestinien libre, souverain et independant, a 


l’interieur des frontieres internationales anterieures a 
1967, avec Jerusalem-Est pour capitale, conformement 
aux resolutions pertinentes du Conseil de securite et de 
l’Assemblee generale. 

Le President (parle en arabe ) : II n’y a pas 
d’autres orateurs inscrits sur ma liste. J’invite a present 
les membres du Conseil a poursuivre le debat sur la 
question dans le cadre de consultations. 

La seance est levee a 10 h 30. 
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